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The Family of ‘“Imran 103’

And hold fast, all of you together, to the
rope of God, and do not be divided. And
remember God's favour upon you: How
you were enemies and He made love
between your hearts so that you became as
brothers by His grace; and you were upon
the brink of an abyss of fire, and He did
save you from it. Thus God makes clear
His revelations to you, that haply you may
be guided.

The Heights 189°

He it is Who did create you from a single
soul, and therefrom did make his mate that
he might dwell in her. And when he
covered her she bore a light burden, and
she passed with it, but when it became
heavy they cried to God, their Lord,
saying: If you give to us a good (one) we
shall be of the thankful.

The Romans 21°

And of His signs is that He created for you
from yourselves mates that you might
dwell in them, and He created between you
love and mercy. Verily, therein indeed are
signs for folk who reflect.

The Heifer 177*
It is not righteousness that you turn your
faces to the East and the West; but

" Quran 3
> Quran 7
* Quran 30
* Quran 2
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righteous is he who belies in God and the
Last Day and the angels and the Scripture
and the prophets; and gives wealth, for
love of Him, to kinsfolk and to orphans
and the needy and the wayfarer and to
those who ask, and to set slaves free; and
observes proper worship and pays the
poor-due. And those who keep their treaty
when they make one, and the patient in
tribulation and adversity and time of stress.
Such are they who are sincere. Such are
the god-fearing.
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JEWISH TEXTS ON LOVE OF NEIGHBOUR

Leviticus 19:16-18 and 33-34

16 Do not go about spreading slander among your
people. Do not stand by your neighbour’s blood. I am
the LORD. 17 Do not hate your brother in your heart.
Rebuke your neighbour frankly so you will not share
in his guilt. 18 Do not seek revenge or bear a grudge
against one of your people, but love your neighbour
as yourself. I am the LORD.

197 0779V Tayn K PRYa 00 TNy 10
M2 73272 TORTDR RIWNRY 1 2737 *K
RO VoY RWDTRPY qnyThR 2R
PITXY TRY 2TNR 0NNyl opnXy

T 23X 7iR2 YT

33 When an alien lives with you in your land, donot DX 931D N‘? 0JXIR2 3 AR NPT A%
DODN WD | WD 097 WY Dan MDY
070¥7 Y OO TP 02 30 pamn

:DRPR M IR

mistreat him. 34 The alien living with you must be
treated as one of your native-born. Love him as
yourself, for you were aliens in the land of Egypt. I
am the LORD your God.

Abraham Ibn Ezra (Spain, 12th century) ad loc.

“You shall love your neighbour,” (le-re’acha) many think the lamed is superfluous, like the lamed of le-Avner
(“they slew fo Abner,” II Sam. 3:30), but in my opinion it means quite literally that one should love the good for
one’s neighbour as for oneself. And the meaning of “I am the LORD” is: because I, the One God, created [both of]
you.

Ramban (Moses ben Nachman, Nachmanides, Gerona, 13th Century) ad loc.

The meaning of “Love your neighbour as yourself”: This is an expression by way of overstatement, for a human
heart is not able to accept a command to love one's neighbour as oneself. Moreover, Rabbi Akiva has already
come and taught, "Your life takes precedence over the life of your fellow-being." Rather, the commandment of
the Torah means that one is to love one's fellow-being [chaver] in all matters, as one loves all good for oneself. It
is possible that since it does not say "and thou shalt love et re’acha as thyself," but instead it likened them in the
word ‘le-re’acha,’ and similarly it states with reference to the proselyte [in verse 34], and thou shalt love lo” (him)
as thyself, that the meaning thereof is to equate the love of both in his mind. For sometimes a person will love his
neighbour in certain matters, such as doing good to him in material wealth but not with wisdom and similar
matters. But if he loves him completely, he will want his beloved friend to gain riches, possessions, honour,
knowledge and wisdom. However [because of human nature] he will still not want him to be his equal, for there
will always be a desire in his heart that he should have more of these good things than his neighbour. Therefore
Scripture commanded that this degrading jealousy should not exist in his heart, but instead a person should
love to do abundance of good for his fellow-being as he does for himself, and he should place no limitations
upon his love for him. Therefore it says regarding Jonathan that “he loved him as he loved his own life” (I Sam.
20:17) because he removed the quality of jealousy from his heart, and said, “You shall rule over Israel” etc. (Ibid.
23:17)

Mishnah, Avot 2:10, 12
Rabbi Eliezer says: Let the honour of your fellow be
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Sifra to Lev. 19:18 (cf. Talmud Yerushalmi Nedarim 9:3, 41c¢)
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“Love your neighbour as yourself.” Rabbi Akiva says:
this is the great principle of the Torah. Ben Azzai
says: A greater principle is: “This is the book of the
generations of Adam [on the day that God made
man, he made him in the likeness of God.]” (Gen. 5:1)

Texts prepared by Mark Solomon



Genesis Rabbah 24:7

So that you should not say: Because I despise myself,
let my fellow be despised with me; because I curse
myself, let my fellow be cursed with me. Rabbi
Tanchuma said: If you do so, know who it is that you
despise — “In the likeness of God made He him.”

Avot 3:14

He [viz. Rabbi Akiva] used to say: Beloved is man, for
he was created in the [divine] image. By an even
greater love it was made known to him that he was
created in the [divine] image, as it says: “For in the
image of God made He man.” (Gen 9: 6)

Talmud Bavli Shabbat 31a

There is a story about a certain heathen who came
before Shammai and said to him, “Convert me, on
condition you teach me the whole Torah while I
stand on one foot.” He drove him away with the
builder’s rod in his hand. He came before Hillel, who
converted him, and said to him, “What is hateful to
you do not do to your fellow. That is the whole
Torah; the rest is its commentary. Go and study!”

Talmud Bavli Ketubbot 37a

Whence do we derive, concerning those executed by
the sword, that [the method of execution is] from the
neck? ... Rav Nachman said in the name of Rabbah
bar Avuha: Scripture says, “Love your neighbour as
yourself,” — choose for him a fine death.

Talmud Bavli Kiddushin 41a

Rav Judah said in the name of Rav: It is forbidden for
a man to betroth a woman until he has seen her, in
case he sees something unpleasant in her and she
becomes repulsive to him, and the Merciful One has
said: Love your neighbour as yourself.

Exodus 11:2-3 (for the meaning of “neighbour”)

2 Speak now in the hearing of the people, that they
ask, every man of his neighbour and every woman of
her neighbour, for silver and gold jewelry." 3 And the
LORD gave the people favour in the sight of the
Egyptians. Moreover, the man Moses was very great
in the land of Egypt, in the sight of Pharaoh’s
servants and in the sight of the people.

Deuteronomy 6:4-6

4 Hear, O Israel: The LORD our God, the LORD is
one. 5 Love the LORD your God with all your heart
and with all your soul and with all your might. 6
These commandments that I command you today
shall be upon your heart.
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Deuteronomy 10:12-19

12 And now, O Israel, what does the LORD your God
ask of you but to fear the LORD your God, to walk in
all his ways, to love him, to serve the LORD your
God with all your heart and with all your soul, 13
and to observe the LORD's commands and decrees
that I am giving you today for your own good? 14 To
the LORD your God belong the heavens, even the
highest heavens, the earth and everything in it. 15 Yet
the LORD set his affection on your forefathers and
loved them, and he chose you, their descendants,
above all the nations, as it is today. 16 Circumcise
your hearts, therefore, and do not be stiff-necked any
longer. 17 For the LORD your God is God of gods
and Lord of lords, the great God, mighty and
awesome, who shows no partiality and accepts no
bribes. 18 He defends the cause of the fatherless and
the widow, and loves the alien, giving him food and
clothing. 19 And you are to love those who are
aliens, for you yourselves were aliens in Egypt.

Song of Songs 8:6-7

6 Set me as a seal upon your heart, as a seal upon
your arm, for love is strong as death, jealousy is
fierce as the grave. Its flashes are flashes of fire, the
very flame of the LORD. 7 Many waters cannot
quench love, neither can floods drown it. If a man
offered for love all the wealth of his house, he would
be utterly despised.

Proverbs 10:12

Hatred stirs up quarrels, but love covers up all
transgressions .

Proverbs 15:17

Better a meal of vegetables where there is love than a
stall-fed ox with hatred.

Avot 5:16

Any love that is dependent on something, when that
thing has ceased, the love ceases. But [love] that is not
dependent on something, never ceases. What is a love
dependent on something? This is the love of Amnon
and Tamar. And a love that is not dependent on
something — this is the love of David and Jonathan.
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1 John 4:7-21¢

7 Beloved, let us love one another, because
love is from God; everyone who loves is
born of God and knows God.

8 Whoever does not love does not know
God, for God is love.

9 God’s love was revealed among us in
this way: God sent his only Son into the
world so that we might live through him.
10 In this is love, not that we loved God
but that he loved us and sent his Son to be
the atoning sacrifice for our sins.

11 Beloved, since God loved us so much,
we also ought to love one another.

12 No one has ever seen God; if we love
one another, God lives in us, and his love
is perfected in us.

13 By this we know that we abide in him
and he in us, because he has given us of
his Spirit.

14 And we have seen and do testify that
the Father has sent his Son as the Saviour
of the world.

15 God abides in those who confess that
Jesus is the Son of God, and they abide in
God.

16 So we have known and believe the love
that God has for us. God is love, and those
who abide in love abide in God, and God
abides in them.

17 Love has been perfected among us in
this: that we may have boldness on the
day of judgment, because as he is, so are
we in this world.

18 There is no fear in love, but perfect love
casts out fear; for fear has to do with
punishment, and whoever fears has not
reached perfection in love.

19 We love because he first loved us.

“ New Revised Standard Version
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20 Those who say, “I love God,” and hate
their brothers or sisters, are liars; for those
who do not love a brother or sister whom
they have seen, cannot love God whom
they have not seen.

21 The commandment we have from him
is this: those who love God must love
their brothers and sisters also.

20 ¢ov tig €l OTL CAyamd Tov Bedv kol
\ b \ b ~ ~ ’ b ’ €

Tov aderdov avtod pLof) Pevotng €otiv: o
\ \ b ~ \ b \ b ~ &

yop Un ayemedy tov adeidor avtod ov

€paker TOV Beor OV ody €WpaKer ov

dhvatol dyemay

21 kol TOTNY THY EVTOATY €YOoueV &T

«0ToD v 6 ayam®dy TOV OOV Gyumd Kol
\ b \ b

TOV aOeADOV aUTOU



Luke 10:25-37"

25 Just then a lawyer stood up to test
Jesus. “Teacher,” he said, “what must I do
to inherit eternal life?”

26 He said to him, “What is written in the
law? What do you read there?”

27 He answered, “You shall love the Lord
your God with all your heart, and with all
your soul, and with all your strength, and
with all your mind; and your neighbour as
yourself.”

28 And he said to him, “You have given
the right answer; do this, and you will
live.”

29 But wanting to justify himself, he asked
Jesus, “And who is my neighbour?”

30 Jesus replied, “A man was going down
from Jerusalem to Jericho, and fell into the
hands of robbers, who stripped him, beat
him, and went away, leaving him half
dead.

31 Now by chance a priest was going
down that road; and when he saw him, he
passed by on the other side.

32 So likewise a Levite, when he came to
the place and saw him, passed by on the
other side.

33 But a Samaritan while travelling came
near him; and when he saw him, he was
moved with pity.

34 He went to him and bandaged his
wounds, having poured oil and wine on
them. Then he put him on his own animal,
brought him to an inn, and took care of
him.

35 The next day he took out two denarii,
gave them to the innkeeper, and said,
‘Take care of him; and when I come back,
I will repay you whatever more you
spend.’

b New Revised Standard Version
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36 Which of these three, do you think, was
a neighbour to the man who fell into the
hands of the robbers?”

37 He said, “The one who showed him
mercy.” Jesus said to him, “Go and do
likewise.”
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